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Ленинградский театр музы­

кальной комедии! по существу 
объединяет под своей маркой 
два театра: один составляют 
спектакли, поставленные глав­
ным режиссеров В ^В о а рбьевым 
или под его художественным рТ»- 
ководствОм; другой ■— все ос­
тальные. Гастрольная афиша со­
держит преимущественно поста­
новки Воробьева, они № заслу­
живают специального разговора.

Режиссер создает совершенно 
новый театр, со своими закона­
ми, со своей эстетикой. Искус­
ство Воробьева отлипает некое 
новое эстетическое качество, от­
ражающее опыт современного 
театрально-музыкального про­
цесса. В его спектаклях значи­
тельно возросла роль, литѳрату. 
ры —  не прежние либретто с их 
образами-масками, с персонажа­
ми, переходящими из одного 
произведения в другое, а пьесы, 
отмеченные остротой конфлик­
та, своеобразием характеров. 
Первоисточниками «Свадьбы 
КречѴінского» и «Дела» были две 
пьесы из трилогии А, Сухово-Ко- 
былина и «Бабьего бунта», соз-

Й энного по ранним рассказам М.
Іолохова. В сегодняшнем ре­

пертуара театра литературная 
первооснова порой бывает деже 
интереснее и значительнее, чем 
музыкальная драматургия (чего в 
музыкальном театре никогда аще 
не бывало).

Спектакли Воробьева отличает 
строгая режиссерская, постено, 
вочная выстроенность, вывѳрен- 
ность отдельных частей, слож­
ность сценических решений, бо­
гатство фантазии. Режиссер соз­
дает театр внебытовой, он не 
стремится к  жизненному подо­
бию, предпочитая язык метафор 
и иносказаний.

«Свадьба Кречин ского», Же­
стокий мир игры, в котором пра­
вят деньги и страсти и над крто- 
рым мощно и властно возвы­
шается фигура ростовщика Бека, 
ставшего страшным символом 
этого мира, где все человеческие 
чувства- приносятся в жертву мо­
лоху удачи за игорным столом. 
Стилистика спектакля как бы 
предопределяет появление «Де­
ла». Здесь реальность и фантас­
магория, живые люди и одержи­
мые страстью маньяки, вовлечен­

ные в базумныйхоровод, состав­
ляют какое-то жуткбе единство. 
«Свадьба Кречинского», кото­
рую чаще играли в стилистика 
бытоврго театра, обрела в реше­
нии Воробьева принципиальную 

■новизну, режиссер выявил,’ сде­
лал зримым и явным то, что под­
разумевалось, предполагалось в 
пьеса, но, как правило, не стано­
вилось реальностью .сценических 
воплощений. В ленинградской 
«Свадьбе Кречинского» возника­
ют черты, которые делают зако­
номерным переход ко второй ча­
сти трилогии Сухово-Кобылинв.

В «Деле» действуют чиновни­
ки, но властвуют, правят все те 
же деньги—они или возносят, де­
лают всесильным или убивают 
человека. Первая сцена чинов­
ников и просителей —  пролог 
спектакля — представляет собой 
выразительную развернутую ме­
тафору, вбирающую в себя, кон­
центрирующую в емкой форму­
ле образа смысл произведения в 
целом. В первой половине спек­
такля многие сцены получают 
прекрасное муаыкально-пластй. 
часков разрешение, создающее 
выразительную картину мира, где 
бог — взятка. Все ансамбли чи­
новников, сцены Варравина, ду- 
ат-сдѳлка Разуваева и Таралки- 
на, дуэт Разуваева и Муромско­
го и многие другие фрагменты 
прекрасно решены только сред­
ствами музыки и'пластики; во 
второй половине преобладают, 
за немногим исключением, сцены 
разговорные, отчего по сравне­
нию с первой она проигрывает.

Оба спектакля отличает хоро. 
ший актерский ансамбль. Одер­
жимый страстью, определенно 
неординарный, умный, вдохно­
венный в своих дерзких замыс­
лах, крупного масштаба игрок 
Кречинский в исполнении В. Ко. 
стецкого. Властитель судеб, на­
правляющий движение адского 
механизма игры, не человек, а 
знак безумного мира — Бек в 
исполнении И, Соркина. И его 
жѳ Тарѳлкин в «Деле» — изво­
ротливое, почти бестелесное су­
щество, он мечется, гонимый 
кредиторами, от Муромского к 
Варравину,. организуя, налажи­
вая механику огромной взятки, 
и в конце концов остается по­
верженным, растоптанным, ни с

чем. Монументальный, хотя и не­
сколько однообразный Варравин
—  В. Колосов... Все они олице­
творяют собой страшную маши., 
ну российской действительно­
сти, мир игроков, независимо от 
того, сидят они за карточным 
или за служебным столом. Им 
противопоставлен мир простых и 
доверчивых людей, наивно веря­
щих в справедливость, но эта 
группа персонажей (Муромский
—  Ю. Хайруллин, Атуева —  3. 
Виноградова, Лидочка —  А. Се­
мак) оказалась стилистически бо. 
лае традиционной. Только в . Ко­
пылову удалось вписать образ. 
Разуваева, не нарушая его досто­
верности и правдивости, в общий 
сценический рисунок спектакля.

Созданные совместно с К, Ры­
жовым и композитором А. Кол. 
кѳром «Свадьба Кречинскбго» и. 
«Дело» представляют собой как 
бы визитную карточку Ленин­
градского театра музыкальной 
комедии, ведущего постоянные 
поиски новых форм в трудней­
шем виде сценического искус­
ства. Органично вписывается в 
сегодняшнюю афишу театра и 
«Бабий бунт» композитора Е. 
Птичкина и либреттистов К. Ва- 
сильева и М. Пляцковского.

Озорной, веселый спектакль- 
игра, где использован принцип 
коллективного рассказа о том, 
как женщины боролись за равно­
правие, дает возможность взгля­
да на события «со стороны», иг­
рается легко, заразительно, им­
провизационно. Шолоховский 
текст в таком решении обретает 
дополнительную «дозу» юмора, 
так как в «игре» допускаются 
любые преувеличения, даже та­
кие, которые в спектакле, пост­
роенном по законам достоверно, 
сти, были бы отнесены к разря­
ду «чересчур». Каскад шуток, 
изобретательных деталей, трю­
ков являют собой живую плоть 
«Бабьего бунта», где каждый ис­
полнитель играет в своем ключе, 
а все вместе они составляют от­
личный ансамбль. В нем органич­
но соединяется броское, всегда 
на грани трюка искусство Г. Бог­
дановой-Чесноковой и лукавый, 
негромкий, «исподтишка» ко­
мизм А) Араратяна; изящный, 
мягкий юмор В. Копылова и ок­
рашенное в лирико-комедийные

тона исполнение 3. Виноградо­
вой; где активно включенные в 
действие хор и балет помогают 
создать непрерывность сцениче­
ского рассказа. Режиссер В. Бу­
турлин и руководитель постанов­
ки В. Воробьев извлекают Юмор' 
буквально из всего — из текста,1 
характеристик персонажей, ми-| 
звнсцен, находя множество коме-1 
дийных подробностей.

В ряду творческих экспери-: 
ментов театра и спектакль «От­
ражение», где первая часть — 
«Ладожский лед» представляет 
собой муэыкально-прэтичеокую' 
композицию из стихов и пеоѳн 
военных лет и о войне. Эпизоды 
драматические и лирические, па. 
тѳтические и с юмором, испол­
ненные проникновенно и взвол­
нованно, слагаются в единый мо­
тив воспоминаний о трудных и 
великих днях, о подвиге всех и 
каждого.

Вторая часть—«Жар-птица» — 
«сантиментальная поэма» о юно­
ше и -девушке, которых навсегда 
разлучила война. Здесь и текст, 
и музыка А. Колкера, и Пластика 
(балетмейстер Ю. Мячин), и три 
исполнителя — В. Кривонос, Е. 
Дриацкая, Т, Данько, уверенно 
владеющие этими выразительны­
ми средствами, создают не кон­
кретные характеры, а некие обоб­
щенные, поэтические образы- 
символы.

Успеху спектаклей серьезно 
способствует оркестр под управ­
лением В. Рылова, который ди­
рижирует не номерами и не му­
зыкой, а действиями и судьбами 
людей на сцена.

Ленинградский театр —  один 
из самых интересных музыкаль­
ных коллективов страны. В. Во­
робьев постоянно ищет, и глав­
ное — находит все новые сцени­
ческие формы, давая начало 
серьезным произведениям, зани. 
мающим значительное место не 
современной театральной афи­
ше. В непрерывности творческо­
го движения — залог успеха та­
лантливого режиссера и коллек­
тива, но последующие этапы это­
го движения хотелось бы видеть 
во все большем приближении к 
раскрытию человека — его не­
повторимости.

В. РЫЖОВА.


